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All of our poles are made with aluminum alloy 7075 T61.
Tous nos bâtons sont fabriqués en Aluminium alliage 7075 T61.

Alle unsere Trekking Stöcke sind aus Aluminium Legierung 7075
T61 hergestellt.
Tutti i nostri bastoncini sono fatti con lega di Alluminio 7075 T61.

All of the plastic materials used have been chosen for their
performance throughout a wide range of temperatures (-30°C
+50°C / -22°F + 122°F).
Tous les matériaux plastiques utilisés sont choisis pour leurs
performances à résister àune grosse varation de température
(-30°C +50°C / -22°F + 122°F).

Alle Kunststoffe sind äußerst temperaturbeständig (-30°C bis
+50°C / -22°F bis +122°F).
Tutti i materiali plastici applicati sono scelti per l�utilizzo in grandi
campi di temperatura (-30°C + 50°C / -22°F + 122°F).

We use only the most modern technologies and processes available to
guarantee long life, reliability, and exceptional performance:
Nous utilisons seulement les meilleures technologies modernes et les
procédés disponibles pour garantir une longue vie, fiailité et performan-
ce exceptionnelle:

Alle unsere Produkte werden mit modernsten Technologien und
Fabrikartionsverfahren hergestellt, um ihre Haltbarkeit, Zuverlässigkeit und
hohe Leistung zu garantieren.
Tutti i nostri prodotti si avvalgono delle più moderne tecnologie e proces-
si disponibili per garantire lunga durata, affidabilità ed ottime prestazioni:

Our poles are protected from oxidation by high quality
internal and external anodization.
Nos bâtons sont protègés contre l�oxydation, intérieur et
extérieur par un anodization de haute qualité.

Unsere Trekking Stöcke sind stark eloxiert und werden
dadurch vor Korrosion geschützt. 
I nostri bastoncini sono protetti dall�ossidazione con anodiz-
zazione ad alto spessore.

All trekking poles have superior length/weight relationship, with the
best relation being in the A.I. (Anti Impact) models.
Tous nos bâtons ont un rapport longueur/ poids supérieur et le
meilleur rapport dans les modèles de série anti- impact.

Gabel Trekking Stöcke bringen durch das optimale Verhältnis von
Länge / Gewicht erhebliche Vorteile. Dies wird vor allem bei den
schock und vibrations-gedämpften A.I. (Anti Impact) Modellen
spürbar.
Tutti i prodotti sono ad alta efficienza nel rapporto misure/peso,
soprattutto nei modelli A.I. (Anti Impact). 

Soft grip.
Poignée tendre.
Softgriff.
Impugnatura in materiale morbido.

Corrective angle for better ergonomics. 
Correction angulaire pour un melleure ergonomie.
Anwinkelung 7°- bessere Ergonomie.
Correzione angolare 7° - migliore ergonomia.
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T.C.S. - Top Click System. Patent Pending.
T.C.S. - Top Click System. Patent Pending.
T.C.S. - Top Click System. Patent Pending.
T.C.S. - Top Click System. Patent Pending.

F.L.S - Fit Link System 3D strap - optional 
F.L.S - Fit Link System 3D dragonne - optional
F.L.S - Fit Link System 3D schlaufe - option
F.L.S - Fit Link System passamano 3D - optionale

Patented Anti Impact Cushion System (A.I.C.S.) EPO 904810 - US
6254134. Anti Impact Cushion System (A.I.C.S.): Brevé EPO 904810 - US
6254134.
Patentiertes Anti Impact Cushion System (A.I.C.S.) EPO 904810 - US
6254134 . Sistema Anti Impact Cushion System (A.I.C.S.) brevettato
EPO 904810 - US 6254134 .

L.A.S.S. - Locking Anti-Shock On/Off Spring System.
L.A.S.S. - Système anti-choc on/off avec ressort en acier.
L.A.S.S. - Loking Antishock on/off Spring System mit Feder aus Stahl.
L.A.S.S. - Loking Antishock on/off Spring System con molla in acciaio.

Ultra-light poles.
Bâton ultralegérs.
Ultraleicht stockspitzen.
Bastoncini ultraleggeri.L I G H T
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Thermosublimation graphics with anti-scratch protection.
Sublimation graphique - protection contre les rayures.
Kratzefestes Sublimations Design.
Grafiche in sublimazione - protezione antigraffio.

Photo-mount accessory.
Accéssoire photo.
Fotostativ.
Accessorio per il bloccaggio della macchina fotografica.

Two pieces telescopic poles.
Bâton télescopique en deux piéces.
2-teiliger Teleskop Stock.
Bastoncino telescopico a due pezzi.

Three pieces telescopic poles.
Bâton télescopique à triple tronçons.
3-teiliger Teleskop Stock.
Bastoncino telescopico a tre pezzi.

Threaded plastic/nylon flex-tips for  interchangeable baskets.
Extrémité filettée en nylon flexible pour rondelles
intercheangeables.
Kunststoff Nippel mit Gewinde zum Tellerwechsel.
Puntali in plastica filettati per sostituzione rotelle.

Carbide tip.
Pointe carbure.
Widia-Spitze.
Punta in widia.

THE ABOVE INDICATED DATA ARE NON BINDING FOR THE MANUFACTURING COMPANY WHICH
RESERVES THE RIGHT TO MAKE VARIATIONS AT ANY TIME. LES DONNÉES TECHNIQUES INDIQUÉES
CI-DESSUS N�ENGAGENT EN AUCUN CAS LA SOCIETÉ PRODUCTRICE QUI SE RÉSERVE EN OUTRE LE
DROIT D�APPORTER, SANS AUCUN PRÉAVIS, TOUTES LES MODIFICATIONS RETENUES NÉCESSAIRES.

WIR BEHALTEN UNS DAS RECHT VOR, JEDERZEIT NOTWENDIGE ÄNDERUNGEN AN UNSE-
REN PRODUKTEN VORZUNEHMEN. I DATI SOPRA INDICATI DEVONO INTENDERSI COME
INDICATIVI E NON VINCOLANTI PER LA DITTA COSTRUTTRICE CHE SI RISERVA IL DIRITTO DI
VARIARLI IN QUALSIASI MOMENTO.
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